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SVPREMVM OFFICIVM,
VIROSVMME REVERENDO, MAGNIFICO,

ET EXCELLENTISSIMO,

DOMINO 79- 7/AAF /TῈ

IO. πα)
Ὺ

ΝΣ A  T/NVNMANNU,
DOCTORI ΕἾ PROFESSORI
THEOLOGO. DE ECCLESIA ORTHO-
DOXA IMMORTALITER MERITO, TEMPLI
OO. 55. PRAEPOSITO, CONSISTORII ECCLESIASTICIASSESSORI, ACADEMIAE BIBEIOTHECARIO,

ET H. T. ORDINIS 501

DECANO,
DIE V SEPTEMBRIS, 4, clo I CC IX,

CVM SVMMO OMNIVM BONORVM LVCTV AC MOERORE
DEFVNCTO,

DIE VIII EIVSDEM

IN TEMPLO AD ARCEM PROPE
TVMVLVM LVTHERI CONDITO,

ET ἀν DIE

EXEQVIIS SOLENNIBVS
COHONESTATO,DBERAESTITVM

COLLEGIS. FAVTORIBVS
ἜΤ AMICIS

VITEMBERGAE, PRELO CHRISTIANI GERDESII.



Eucoreæ præluſtre Decus, Neu-
manne, per orbem

Inclute, quaque fides, qua pictas-

que patet.
Almam exornaſti, Doctor celeberrime, noſtram

Qui ſatis exuvias hæe colat ergo Tuas?
Vt Tua nunc anima in cœlis ſociata Luthero;

Vt par in terris gloria utrumque manet:
οἷς Tua Lutheri nos iungimus osſibus oſſa.

git Tibi ſancta, precor, ſit ſociata quies!
Lugens ſirib.

GEORGIVS BEYER, DAcad. h τ᾿ Pro-Rector.

ἌΡ ως moritur; flent Muſæ, Fempla,Je cholæque-

Hunc quis reſtituet? Gratia ſola DEI
Hæc Nato Viduæ, Socrui quoque præſiet

ameenum
Auxilium, ſervet Templa, Scholasque

77 ecor.
Beatisſimi Viri, Colleaæ Compqtri; hongratisſimi,

præmaturum dhitym non ſing luctu dolat

CASPAR LOESCHER, D.

Pott τοῦ Fheiologum creberrima fata, LV-

THERIAd tumulos Pietas obftupeſacta ſtetit:

Poſtque graves planctus: volo, præcipioqug

NEANDRI
Hic, αἷς, hic cineres, oſſag ſancta cubent.

J

Theologi Celeberrimi, Patroni, Collega deſideratiſſimi,
pramaturum obitum acerbisſime lugens ſerib.

GOTTLIEB VVERNSDORFIVS, D.
Heu

4



[13 έν fallax hovinum ſpes pracipit avnos
æ Mens poſt curſuros, dividiturque labor.
Occupat at miſeros, falit remobetque futuras

Mors atrox curas, ſpe cadimusque bona.
lam, NEVM ANNE, ΤΊδΙ multos retulere labores

Acceptos noſtri, quos T va fama dedit.
At longe plures poteras præſtare, ſuperſtes

Ingenii ſi vis porro fuiſſet ea.
Nunc noſtras plorare vices, Te terque beatum

Dicere, poſtremum nos decet atque vale.

IO. HENRICVS BERGERVS, D.

J

At poſtquam retulit ſubita ἜΘ morte peremtum,
Ecce fuit τοῖο pectore frigus iners.

Heu ſortem duram quantis Eecleſia fatis
Preſſa gemit, quantum perdidit illa Ducem.

Sanctior interea ſtatuet ΤΊΝΙ turba trophæa,
Οὐ nulli poręrunt diripuiſſe dies.

Cetera mors perimit manet invia gloria morti,
Non hanc, non animam vis truculenta necat.

Magni Theolovi de Eccleſia, et Academia ſuinme meriti, immortalique οὗ id
nemine digniſfimi, mortom inipinatam acerbisfime dolens ſir. abſens

CASP. HENRICVS HORN, ἢ.
Oſtis eram Vivus ον, FANATICE, certus
 Sunt S IM LE δ ideo nullibi tutus eris.

GOIDOFR. SVEVUS, D.ς-

ἢ(Δ. am 16 felicem dican quem foria ΩΣ ΤῊΣ ERI

Ἂμ
In ſomnis SVPERVM j udire douos?

Hic. Multa εἰ paſſus propiey nei ujon at, inggit,
Te manet mro i quam rœvture votes

i Δἴ. .1! τῇ {πτ εἰ 8, VVERNHER, D.

τ τku abiit Lœſcherus, obit NEVM ANNVS Vtrique
Vt ſubeant ſimilès munia, fata ſinant.

Ι ὧν, «αἱ H. GRIBNER. D. P. P
Iam



TAm prope tempus erat, lux, ol triſtiſſimã, mortis,
J Quo medio ſpatio veſper ortus eunt.
Ergo, cum ſenſit, mortem per viſcera labi,

Compoſitus lecto, verba fuprema dedit.
Fata vocant, moriarque libens, valeatis amici,

Hac, quam ſum tuitus, Relligione cadam.
Dixerat: δα ſuperas mox ivit ſpiritus ædes,

Et placidus clauſit lumina preſſa ſopor.
Ol liceat, ſpatio, tali ſuccumbere morti,

Confecto, dulci, Chriſte, quiete frui.

IO. GOTHOFR. BERGER, D.

 Le, VViteberga, Helicon luge, fle petra Sionis,
λᾺ

L Miſuia fle, lachrymas Saxonia tota profunde;
Nam luctus luctum ſequitur nobus: ecce columna
Magna Scholæ Albincæ noſtræ iam corruit, atque
NEVMANNVS naſter vita defungitur, lile
Qui veræ fidei conſtans aſſertor ore,
Et calamo, fuit: Ore quidem ſicreta diſerto
Mortales docuit ſancti myſteria werbi,
Damnavitque alios, vurio qui ſchiſinate famam
Plus ſitiunt, quam divinos ſectantur honores:
Hos domuit calamo, funis horum ora ligavit,
Vt minus impeterent dias latratibus aras.
Sed placuit ſummo, cuius veneranda voluntas,

Quique ſuis novit bene conſulere atque mederi.
In ommuni luctu adſcr.

D. CHRIST. VATER;
P. P. Arch. Anhalt.

47 Facies cœli triſtes Sol ſubtrahit orbi
U Lumen, Chriſticolis officiumque negat.
Occidit heu! talis NEVMANNI morte beata

Stella polo, qualis vix reditura ſiet.
Aſt, ut magna DEI genti bona ſpondet origo;

Sic metuo, occaſu ne ruitũra cadat
Ita obitum Theologi ſummi lugebat

LIO. HINR. HEVCHERVS.
D. P. B.

sic



D I; Viteberga Tuus eecidit Latiantiis altev ΞῈΟῸ τῇ.9 NEVMANNVS, facri ſpesque decusque Chori.

Plangite: Parca furit: rapitur nunc omine triſti
Ei puer iubenis, Vir pariterque cadit.

Ergo ſuabiſonum mado ponite Barbiton, atque
Myrtos Parnaſſus dirigat doleat

NEVMANNVM luget merito hac Eccleſia. Namque
Defenſor fortis Relligianis erat.

rSis, DEVS, hinc praſio l des pacem tempora fauſta,
Ac alios fortes ſubſtituas Vigiles,

IO CAROLVS NAEVIVS, Ὁ.
γα! qz-, ἀν

Μ-’- nimium docto ſubdicitur orbi
NEVMARNVS Pindi Pieridumque decus.

aEuſebie vatem peracerbo funere raptum

Plorat, ἃς aſſiduis imbribus ora rigat.
Herois geſſit magni qui bella tonantis:

Viribus, ὃς præ9 eeſſit abhoſte zruvis. ὁ
Hinc, quia continuis  ΠῈ eertamuæris,

Mature meritis pulekra eotonatdatur.
ἐδ δ PAVEVS SCHROETER, D.

uu
“ἋΣ uelum NEVMANNE tuum; calamumque ſecundum Noſcunt, Leucoridis triſtiu fura uolenta: 6}
O utinuam vindex ne deſit idoneus alter,

Qui pietate pari munus obire queut!
Ita præmaturuin famigeratiſimi Theologi obitum luger

 IOANNES BAPTISTA ROSCHELIVS, D.
FLectæ gentis decumbit fida cęlumna,  „Ê

VIR, quem condecorat pietas, prudentia vitæ,
Muſis ſubſidium requiem qui tempore quovis

Attulit, hunc merito lacrymatur doctior orbis.
Aſt, ἢ linouat vitam hanc, tamen incluta fama
NEVMANNI ſemper vivet ρα fara ſuperſtes

ghiolego, de Ereleſca Ghriſty inomortaliter merito, Collegæ
coniunctiſſmo iufta perulvens f.

IO. CHRISTQVE. VICHMANNSHAVSEN,
LL. &6. prot Publ

T Eucoris obducas triſti velamine vultum,
LEri gemebunda novis ora viges lacrymis.
Multa TIB I Rocto& metuenda ininatur Olympi,

Mens præſaga mali Te fugit aſtra petens.
Doctores linquunt cathedras pulpita templi,

Ceſſat confilium, mors ruvit atra ſenes.
NEVMANNVS ſequiturManes, Heu triftiu fatal

Luctificæ plangunt pectora Pierides.

ἀ b Claudi-
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Clauditur os Sopbiæ, latantur Numinis hoſtes, μ
Μονῆς perit palmam victor αὖ hoſte ferens.

NEVMANNI Manes ornant viũtricia ſigna,
Gloria perpetuo non moritura manet.

Obitum Magni Theologi lugens ſcrib.

GEORG. FRID. SCHROEER,
Log. Metaph. P. P.

ccine divinum NEVMANNI pectus habebit
 In manibus mots atra ſuis? ſic candor, ingens
Virtus, zelus pro puro dogmate Iovæ,
Stiam iaoent? ἔς lle tuit? ἧς ille minatur
Maiores caſus? doleo communia fata

lncomparabilis Theologi, Fautoris coniunctiſſimi amicisſimique,
iacturam ita defier

"ΕΟ, GVIL. KIRCHMAIERVS, PP.
ΠΣ ΣΥΣ I 4

οἱ μαΤῊΝ

Ecce, cicatricem qua vix duxere vetuſta,
Reſcindunt alte vuluera cade. nova.

Lencoreæ, merito lugendum, plngite, Muſæ,
Quando DEVS veſtrum mors inopina rapit.

Obſeramiæ luctusque teſtandi cauſa ſcripfit2HENR: LEONE. SCHVRZFLEISCHIVS, D).

EPITAP HI V M
l ἐς

Sſa Tuis tumulis funt proxima, magne LVTHERE,
U NEVMANNI: talem promeruere ſitum.n Migni Trologi, Ὁ.

τ 10. ANDR. PLANERVS, ΡΡ᾽

r ς΄

ΓΖ am longe extendit Divus nomenque, decusque,
V Faciis,& ſeriptis; promeritisque ſuis,

Tam late extendit cauſam mieroris ad omnes:
Omnia nam reſonant funere, Dive, Tuo.

Præceptori ſuo, ſanctiſſime poſt fata colendo, eidemqu.
Patrono optimo longeque meritiſſimo, honoris

ſupremi teſtificandi cauſſa ſeripſit mœſtisſimus

LEHENR. &'auſing Mor. P.P.

MA Vtfunera fiesΞΕ Μ gnus poNam fueras terris fortis athleta DEI.

uul  Divo ultimum boporis officium perſolvit
J A. BRENDELIVS, D. P. R?
mnl

J
ι ΜΠ}
ἘῸΝ

τ Ξε:

ως ως



NEVMAR§ K cecidit; Sophiæ laus nobilis unSaeræ; Theulogicæ cognitionis apex.

Hinc merito gemit hacce SION, quam luſtra beato
Quattuor oretenus dogmate perpoliit.

Triſtitia eſt cobibenda tamen: Fama ipſa ſuperſtes
Vivit in his terris, ſicut in aũe poli.

Moeſtisſinio animo apponebat

ERNEST. CHRIST. Gſchrodter
Muth. Inf. Prof. Publ.

A Fflicti merito vicibus tot: digna Liitheri
æDPulpita lugemus, fata dolenda Virum.
Nam NEVMANNVS. abit noſtratis gloria Pindi

Inſignis dotrina, eloquioque potens.
Vulnere ferali venerabilis ordo fatiſcit

Denuo: Sionis reſpioe fracta DEVSI
Incturiin nanti Thevogi, batroni meritiſimi, ſu iuſte deflet

D. GHRISE. ERNEST. MVSIGK,
ὍΦ duri εν Super. Beluig.

Ἧτο» raro afficiuubuliorum funetae notos,
INCognatos, ciups npregęiemn βρεῖς.
At Noſter nimium properqta monte peremptus

Omnei profternet, concigtque bonos.
S

ΒΟΟΣ

Non ſolos notos percellei, prigeniemque,
Inveniet tota mœror in Vbe locumm

graviter perculſus luget

M B. HILDEBRANDT, D.
τῷ

TSt obſcura quidem methiulud divina, ſed æquum
L Eſt, quicquid cœli curia ſancta juber.
Alter obit citius/tarde alter 9 ſioñ tamen horis

Morq boua, fed fidei lnnue probanda venit.

5IOCASP. Brendel Ὁ.
æ rἀAVi vindex pietatis eras, veri hoſtibus inſtans,

Α 2 νίϑον cœleſtis dignitirabea eanis,
Viciiti mundum, ſcruais dogmota cœli;nue

Ante negata capis, quæ iatuere, patent.

ΝΣ
Muſfiſſuno animo ſiril.

ΤῊ THIELEMANN, D.
Vein Pictiſia Virum lugi viciſe nequibat,

Impia non longo tempore Parca rapit.

ſed laus poſt funera ſemperVivet in hant nilmors juris habere poteſ

CHRISTIANVS TEMMICH, D.Academ. Proto- Not.

Β᾽ 2 Jhr

τε.



2æne MuſenSohne weint ach weint ihi: ſeyd verlaſſeny  e

DWWeil Eure Lehrer ziehn ein ieder ſeine Straßen

Der Theure Voſcher geht wohin ſein GOTT ihm rufft
Der Groſſe Steumann ſteigt in TodtenSarg und Grufft.

Ein Mann von Wiſſenſchafft von Witz und hohen Ehren
Der Reich-und Armen Troſt durch rathen helffen lehren;

Drum ſeuffze Wittenberg du guldner Ring δὲν Stadt/
Die Gottes Wort in ſich an ſtatt des Steines hat:

Ach Schade/ daß ſo fruh der Mund wird zuaeſchloſſen
Aus  dem δεν JEſusTroſt ſo mildiglich geftoſſen!

Der Sngel welcher uns das Wort des Lebens bracht
Bon ſeinen Schaaffen ninmt ſo ſchleunig gute Nacht.

Ach klag du Edles Nauß laß CrauerThon erklingenæ «ἃ

Dieweil dein Pfeiler fallt der EhRing thut zerſpringen!
Denn mit der ſcharffen Senſ' δὲ6 grimmen Wurgers Hand
Zerſchneidet unverhofft das Eh und LebensBand.

Nun ſinckt Er blaß dahin buckt ſich zur GrabesHole
l

I

Der &ngel-Wagen hohlt δίς Tuaend- edle Seele
D allzu ſchneller Gang! δ wer bie Kummer Zeit
Wechſelt mit Ewigkeit dem ἢ groß Gluck bereit.

Darum Setrubte die ον ἀεὶ und Water toget/
Waos iſt es daß Jhr Euch mit Schmertz und Sehnen ploget?

Was hilfft das SeuffzerAch?. Was nutzt der ThranenGuß?
Halt't inn was tadelt Jhrdes weiſen Himmels Schiuß?

Er iſt aus LeibesWehi und TodesAngſt genommen
Er wird nun nicht zu. Euch Jhr aber zu ihln kommen.

Bedenckt der WunderGOTT/ ſein FESUS hats gethan/
Was der einmahl beſchlieſt kein Artzt nicht menden fan.

Laßt Viebſte Mutter Wohn das Handewinden ſchwinden
Jhr werdet Jhn vergnugt im Himmelwieder finden:

Er glantzt in güldner Kron Jhi quälet keine Noth

Er iſt verreiſt zu GOTT/ Er lebt Er iſi nicht todt.

ESobedauret und betrauret feinen im Leben hochwertheſten

Herrn Patron

Ehriſtian Warlitz D. P. P. E.
3. μηδ A. LeibMedicus.

ἘΣ

Gi



Migrat δά æternæ felicia ſecula pacis,
Εἰ ſua cum ſanctis gaudia tutus habet.

Meſius deprop.7
s

MICHAEL GOTTOFR. ZIEGRA,
Med. Doct.

ΠῚ populo ſancto bene præfuit, atque ſacratum
Erudiit mira dexteritate gregem,

V Meritos Phœbus cœli regione ſuprema
A nobis iterum avertit anhelus equos.

Nos contriſtatur ſol ἃ regionè remotus
Hac noſtra, anguſtos facit inde dies

Si, quando prius exhitirat nos gratia ſolis,
Dulece fugit longe, cum ifugicilla procul:

Phœbeque ſi turbas tunc gaudia mille receſſu,
Cum ſpes ſit ἐδ ad not velle redire brevi.

Quid mirum nobis Sipvs PRAELVS TRE: SIONIS
δὶ ſort occaſu, nil niũi: trifty, ſuo

Occidit ἢ! noſter NEVMANNVS, NOBILE SIDVS,
Occidit Eccleſiæ gloria magn piæ.

æ

Occidit heu! nobis nec auieanam vota precesque
Poſſunt; non ĩlum [οί redire ſinunt.

Hinc ΤῈ deploro lacrvmis, iucuque perenni
Nam talis redifis eſtVerum quid cipio ΩΣ i,
Otia ſint ciueri, manibus atque Tvis.

IOH. GOTTOFREDVS KRAVS,
IL. V L

Vr iam NEVMANNVS micat inter ſidera cœli?
 CGranãe VIRI nequiit terra tulisfe iubar.

Lugens adiecit

 CHRIST. IACOB. HEIL,
LICENT.

́ctrener ionseld ach weh! Du bitt gefallen
Nun liegt der Kutzer Butz der Suiiſievanee SchutzΣΝ
Ach weh! wir konnen faum noch dieſe Worte lallen:

Nunmehro bieten uns die Flatter-Geiſter Trutz.
Man ſchleichet hie und δὰ aus froher Luſt zuſammen
Mit frechem Ubermuth das Hauffchen zu nerbammen.

Mir geht δὲν jahe Fall gewißlich ſo zu Hertzen
Daß eine ThranenFlut das bange Seufzen hemmt/

Es mehret ὦ der Schmertz bey meinen Kranckheits-Schmertzen
Weil mich/ als ſtarcke Flut der Jammer uberſchwemmt.

Denn wenn des Himmels Rath dergleichen Manner nimmet/

So iſt ein hartes Weh in kurtzer Zeit beſtimmet.
ς Ach



Ach atev Fſrael wie lanſt du uns verlaſſen ll
Da neues Ungemach auf unſre Scheitel blitzt!

Slia laſſe dich unb deinen Mantel faſſen
Jndem auf dieſen Sitz Abaddons Grimm erhitzt.

Wer wird mer miſſ uns dod) als Jona nun beſchirmen
Man ſiehet uberall πος ſich die Wetter thurmen.

Auch dich/ beſturtztes gauß hat Gottes Macht betribet?
Jndem Er garzu fruh den Pfeiler nieder reiſt.

Doch dencke welchen GOTT/ als treuer Vater liebet/
Der wird an Ambra ſtatt/ mit Wermuths-Koſt geſpeiſt.

Der Hochſte meinet ſelbſt wenn ſeine Kinder weinen/
Und pflegt im griſten  Echmertz mit Troſtung zu erſcheinen.

ΗΝ

Wohlan wir wollen ausin Gottes Willen ſchicken
Er dencket σαν gewiß an amſte Blodigkuit

Er wird Sie Wertheſtr  ut ſejner Huld erquicken/
Den Frommen iſt ſein Hertz zu heüffen ſtets bereit.

Er wird uns auch hinfort nod; ſolde Lehrer geben
Die aller Ketzerey mit Nachdruck widerſtreben.

Der ſchmertzlich betrübten Rrau Wittwe und ſambtlichen

Anverwandten ſchi Lbs jum krafftigen Troſte

M. Auguſtus Wolff
Prebiger.

Qic iam NEVMANNVM, Doctorem, amiſimus, eheu!
 Quem nunc Thespiades, Pulpita, Templa gemunt.
In quo vis mira ingenii, rarisſima mentis,

In quo aties, magni iudiciique vigor.
O damnum infandum quod tota Eccleſia vera

Ex NEVMANNI obitu &ntiet usque dolenss
Τὰ modo Iova iuva, huic ſaceedat ioma Μοῦ

Illius plenius ſpiritu, arte valens.

Magne Theolage omni encomio maiori, conteſtandi
 sserhiss§imi doloris cauſa pnebat

M. IO. MICHAEL REISMANNVS,
Eccleſiaſt.

Iyluat ἐπ lacrimas, iunosque Ecslefia planctusL Edat, Bunc carim Leuceris alma gemat.
ΜῈ

“Ὁ

ΓΕ

Dum moritur NEVMANN, rtlligioſa fides.
Indue confuſos vultus, viteberga, doleque,

Deſen-



Defenſor fidei, purgati. ugmav;siute,
Cum ſtudio fugicns crimina quæque grægis.

Deſuper exaudi, Numen, pia σα... a uorum;tn “γι

Emolli lutum gaudiu mille precor?
t i τε ΜΝ εἰ. ἢ JMortem inclyti Theologi διάς omni cœtu Chri ſti orthodoxo

immortaliter meriti, ”cœn dolens appoſuit

ΠΕ πέψις ΗM. IOuHENR. REISMANNVS

Gg Du verborgner GOTh in was hor ſchwere deiten Jαἴ ἃ

Dagũſ”iſ du uns fallen zin vie. Kufche wird gedruckt l
Die Lehrer welche Jhr den techten Weg bereiten

Die werden durch den Tod von dieſer Weu geruckt:

ει ἀρ δὲ  6 14Ὁ du verborgner GOT!ias haben ũii verſchuldet?
Daß du auf dieſen Ort ſo ſchlaggt inmer zu:

Die Lehrer haben nie die falſche Lehr aeduildet/
Und gleichwohl gehen Sie ggubgrnverhofft zur Ruh.

Der theure Keeumann μέ den Ablchied uns gegeben
4

Der Vuthers reine achr mit cifer fortgeſetzt
Der vor der Kirchen Heyl aufopfferte ſein Leben

 ger bir zu bienen ἠδν hochſt/ ſeeligſt ſich geſchatzt;

Ein Mann in dem Verſtand und Weißheit war zu finden
Der dieſem CibAthen viel Seegen μα! gebracht

Der in den Hertzen kont des Glaubens Feur anginden/
Der hat o harter Schlag! gegeben gute Nacht.

ΤῸ δὲ verborgner GOCT wir muſſen billig weinenE «ἱ

Die Kirche ſeuffzet wohl: Es iſt ſeht groſe Noth!
GODtt.t laß ihr wiederum die GnadenSonne ſcheinen

Schutz ihre Lehrer doch Ὁ du verborgner GOTT!

τὰ Μ. Kermann Vedeer
Adjunct.

ZBor Volcker hort ihr nicht
Gwie unſer Zion klagt und mit Betrubnis ſpricht:

Der MeERR hat mich verlaffen!
Denn ihre Helben werden ταῦ
Und ihre Kinder ſorgen fur Gefahr.

lGEE: Jot

ΤΣ
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Jtzt iſt ein Furſt in Jſrael gefallen/
Wodurch bey allen

Ein groſſes Schrecken wird geſpuhrt:
Der Groſſe Reumann wird ins Grab getragen
Der allezeit die Feinde hat geſchlagen

Wenn  des HERREN Krieg gefuhrt.
Ὁ Himmel ſorgſt δ nicht mehr vor δίς Deinen?
Warum laßſt du uns immer weinen?
Nun merden deine Feinde jubiliven;
Denn wenn der Lowe ruht
Und keinen Widerſtand mehr thut/.

konnen ſich δίς Fuchfe erluſtiren.

Ich aber will ein nenes TrauerJahr
Um meinen vLehrer feyern;
Denn der mir als ein Vater war
Muß meinen &Hmmem bntch ſeinch Tob erneuernuE3 2 m

Ach Hochſter laß durm veine Krafftt
r

Denn wo du ΜΕ νὴDie Bruche Zions ner

Jſt niemand der uns Hulffe ſchafft.
&6 klaget uber den unſchazbaren Verluſt ſeines groſſen

Gonners

,M. Auguſtus Muller
rFac. Phil. Adj, Theol. Cand.

Winia nigreſcunt, dum vivere deſinit. ille,
 Magni qui nobis luminis. inſtar erat.
Has at diſpellat tenebras Clementia Iovae,

Exhilar;que alio pectora ſole, precor.

IOAN. GEORG. HOCHEISEN,
Pacuit. Philoſ. Adi.

ΕΙ

Heu NEVMANNVS, Vitebergæ gloria magna,
L Rellinquit mundum, lucis amore nagrans.
Quem merito ſtupuit Doctorem Teuto fidelem,

Is nunc cœlituum tecta heata petit.
Orbis grande decus moritur, lumenque recedit,

Nec curat noſtras trux Libitina preces.
Plangite Pierides, veſtrum deflete Patronum,

Leucoris ex animo carmina meſta cane
Ad træſens funus cunctæ concurrite Muſæ,

Maximus eſt luctus, prægravis ipſe dolor.
Induite atratas ſolenni more recepto

Veſtes, MAGNO ſilvite iuſta VIRO
In-



Ingeme gens Chriſti, fatis es preſſa malignis,
Tota domus plora. Proh? Tua fulera ruunt.

Vuluera, Summe Deus, quæ ſunt inflicta Sioni?
LVTHERI cathedram, quæ mala fata premunt?

Iu quæ ſervaſti Numen nos tempora ſæva?
Quantis Euſebie fletibus ora rigat?

Verum quid doluiſſe iuvat? quem fecla futura
Laudabunt, huius fama perire nequit.

Vixiſti, Alme Pater, nulli pietate ſecundus,
Fudiſti asſiduas ſanctus ad aſtra preces

Priſca fides, candor, gravitas maſcula virtus,
In ΤῈ perpetuo conſpicienda fuit.

Lumen eras cunctis non uno nomine mãgnum;;
DInſimul noſtræ magnu:coſumnu Scholæ.

LVTHERI vindex connuus ſiucerus, acutus,
Summus eras, H ER OS; Marte nec arte, cadens.

Singula quid referam? ΤΊ Aſplendida facta loquuntur,

EY

Quæ memoranda tamen non. ſiue' lauaè forent.
Verum plura dolor prohibet, gemebundaque Muſa

Π

Neſcit de tanto dicere verba VIRO. J

Einc NEVMANNE vale; ltum F?1ꝑt grator Olympum,
Aternæ vitæ gaudia δὰ cipe

Adque latus Tug Lytheri ſimy oſſa quitſtant;
Atque Tuo ciutvi orata oarentet humus.

Poſtremo grates, CONSVMMATISSIME DOCTOR,
Atcipe pro meritiv; inuumerisque bonis.

Certe largus aquas fluidas dum Rhęnus habebit,
lpſe Tuæ patriæ, DIVE, ſuperſtes eris.

Incomparabilium meritorui Theologò, Patrono, Præceptori,

Hoſpiti fuo deſideratiſimo, demiſſæ obſervantiæ grati animi
declarandi cauſa mœqſtiſimus μας dabat

iM io. ἰδ συ Ferber Argentor.

ΝΕ
κων

Hic conſummatum nihil eſt. Sunt feeula manca,
 Queis conſummatus nemo vocandus erat.
Si tamen eſt conſummatns. quis iure; vocandus,

Tanto NEVMANNVS nomine dignus erat.
Flete Virum populi, docnit auos, flete clientes,

Tu Collegarum conciò ſleto Virum.
Εἰς Viteberga Virum, δ etin Tibi concidit ingens

Et decus, ἃς linien, fle Viteberga Virum.

EPraceptorem exoptatiſſimum ſic lugehat

M FRIDERICVS STRVNZIVS,
το Ord, Philoſ. Adſcr.

d Quid
ce S



id luges, longosque trahis de pectore fetus,Quidque Tuos defles, Leucoris alma PAT RES?
Linquit LOESCHERVS Το, qui decus omne Tuorum,

Nunc NEVMANNVM ſuſtulit atra dies.
Aſt parcas lacrymis, ſic fert divina volyntas,

Sicque D ΕΟ placuit diftribuiſſe TVOS.
Omnia fauſta tibil tibi lumina magna ſuperſunt,

Quæ ſplendent cathedris, quas habet Alma Sion.

Alter adeſt AARON, ſupereſt ERNSDORFIVS alter,
Zelotes Pinehas, qui tua templa colunt,

Et, ſi par atiit, dehine par notile PAT RVM,
Quid damni proſunt nunc, ut ante Tibi.n

Commoda ſic alter tua iam procurat in aula,
Ac arcet πρὸ, quæ4- ribi-tunqjue nocent.

n
„n

NEVMA N/S
Proque ſalute Tun: un ἕω “τῶ alter,

Npſtvſmmæ DEvuΗHis melltiiũnum whirsm formini  conſummuiſimi Theologi,it 14

Galebetsigm ρον ANNI Patroni ἃς Fræceptoris ſui in
cineribus ętiam omui pietate devenerandi, Vitrebergam lugen-

tem conſolatur
M. IOHANN. CASPAR Krauſe

ες Ἐλομῖς, Philoſ Adiunctus.

Vr Sion profert gemiutus. acerbos
ancta? Cir doctæ laerynant Athenæ?

Οἱ mader mœſtis lacrymis ſacellum
Arcis amænæ?

Sæva NEVMANNVM Libitina NOSTRVM
Florida vita ſpoliavit, atque
Obnigræ terræ gremio profindo

-eheu

Hicce NEVMANNVS populi ſacrati
Præſes, ductor rutilabat inter
Nomine inſignes, velut inter ignes

 Luna minores.

ἅ

ει

Sicut in mundo nituit peremtus
Morte; ſic cœlo radiat perenni.
Plangimus coœtum, cui nune carendum

præſuſe tanto.  23

Aſt ſatis Lethi: venias precamur,
O pater, qui res hominum gubernas,
Parce nobis, cohibe furorem,

Parce Camenis.
Leuco-



Tu Patres ſerves reliquos, ingentæ ἀ

A

ILæti ut interſint, τοῦ eantque ſero.a. 2* -t

κανοῦ, ΠῚ
Calamo lugente ſeribebat

ΟΣ:
xnM IOANN. ADAM. CALO,

Ord. Phil. Adiunctus.
I ar rmm- "ἢ  .;mc-/ -4mm -nn uE E

 æ» ἐδ πτ αἱ τῖν NEA ὮΦ ΝΠ.»
τὲ πὸ χ τ ἐ

71. ſua condiderat NEV. M ANNV 5 lumina divus,

 Cum Piitas, ſpagh conipicienda ΣΝVP

Flevit, et, o, dixit ἘΣ ΧΦ μάχολῥός Parcæmi;

Pariit, mruhi atdtitro tſa ns
Ν Ὁ 9

.177  Fortifimã apcrnæ Cuianæ vindici;; Patrono quondam
Amjplificatori ſuq iunmo exguiſito cum doloris ſenſu,

nec inè locrymũ; fuat πον

M. SAMVEL CNAVTHIVS,
Miſenenſis.

4

a4

eedie, cũm diem.
O feitinãtum nimis, Ὁ Taery®abile taum?δὰ

Luy abit, terras dira caligo τλδαςῦ,
O Deus, irato qu pect fats

Dum imhis i5 tanſtum
αν.

Plangant ergo aiies V

uutietẽ tacapptat cliens muſisſimus
πο χα ρ ρῦ Wuheim FINCELIVS,
v

Vitemb. Saxo.

A Mbrofius, Viteberga, tuus, Baſilius alter,
H lam rapitur, ſacri glria quanta chori.
NEVMANNVS vix alter erit? Clamans, moriente

Hoc, Pietas, ſalſis ora rigavit aquis.

Honori ſupremo Patroni Doctoris maximi
dare debuit,

M. GODOFREDVS VVAGNERVS
lütreboc. Saxo.

Κεισαι

5



Ἐ͵7 ὡσαι καὶ ΞΥ͂, TIATPORAE, μέτ' Alanim ὀχ ἀριςεν
ΙΔ «ὦ δέγέτοΙ Teolis κῶται ὁ ἀντίταλ(θ᾽
TIATPORAON πρόφασιν, σφῶν δ᾽ ἀυτῶν δύεολχ txas&;

Κλαίοι, τήνδε κακῶν Ἰλιάδ᾽ εἰξορόων.

συγκλαίων αἀυτοιγιδιάζει

Mee Ῥεώργι' Ἡσύχι(᾽ ὁ Θρυλλάι(».

A γδράσιν ἐν μογεῤοῖς νημερτέος ἔμμορεν ὄλβου
(Δ. Παντοίης ὠρετῆς καὶ Ξοφής κρωτέων.

ΕΠτα ὃδὲ τὰς ἀρετῆς ὀμῷας, Σοφίης τε ῥέεθρα
Ἐς τιμὴν προςάγων ἀθανάτοιο Θεᾶ.

ΟΥ̓́τος ἂν ἤοϑα, ΝΈΑΝΔΡΕ, παρε Κῤήνῃσι τραφέντα
Καὶ Zooins κ᾽ ἀρετῆς ἘΤ᾿σεβῇ σὲ λαλά

NOV. δ᾽ ἀπέβης: Τί τόδε; ἡΖωὴν ποθέσσπκες: ἄπαύξον.
ΟΥ̓ θνήσχεῷ δ᾽ ἀρεξῇ χά] ἜΦΗ ἘΦ ἐᾷ.

r J
φσυμπάφων ſcrib.

ἔι

Ioannes Henricus Schonbach.
Vieſenthal. Miſn.
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